
Instructions de déploiement 
  

A lire attentivement 
 
 
 
 
 
 
 
                       ---------------------------------------------------------------------------------------------- 
       Plier ici 
 
1. Retirer l'enveloppe en plastique 
 
 

 

2. NE PAS ENLEVER adhésif en papier, carton ou 
quoi que ce soit mais seulement le plastique. 

 

 
3. Jeter le dériveur par dessus bord. 
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1)Retirer les dériveurs de leur caisse d'expédition. RETIRER UNIQUEMENT le plastique 

enveloppant les dériveurs.              
2)NE PAS RETIRER l'adhésif en papier qui attache l'ancre et son câble. NE PAS RETIRER le carton qui 

enveloppe la bouée de flottaison. 
 

DANGER: NE PAS RETIRER l'adhésif en papier qui attache l'ancre et son câble. Si  l'adhésif est 
retiré,  l'ancre et/ou son câble pourrait se dérouler et provoquer de graves blessures!!! 

 
3)Enregistrer le numéro d'identification à 5 chiffres du dériveur. Ce numéro se trouve sur la caisse 

d'expédition, sur l'emballage en plastique ou bien sur le carton d'emballage de la bouée  de 
flottaison. Ce numéro est également inscrit sur la bouée de flottaison. 

4)S'il est souhaitable de procéder à un test avant le déploiement du dériveur, l'aimant peut être enlevé 
du dériveur en le retirant par un trou dans le carton entourant la bouée de flottaison.  Ainsi, le 
transmetteur ARGOS démarrera pour une procédure de test. Replacer l'aimant dans la même 
position éteindra le transmetteur. Le transmetteur re-démarrera lorsque l'aimant sera de nouveau 
retiré. 

5)Jeter le dériveur à la mer par la poupe du navire, du pont le plus bas possible du navire (de 
préférence à moins de 10 m de la surface de la mer, gîte incluse). Le navire pourra faire vapeur 
entre 2 et 25 noeuds. L'ancre et son câble sont attachés avec de l'adhésif en papier qui se dissolvera 
dans l'eau de mer. 

6)Enregistrer la date, l'heure GMT et la position géographique du déploiement ainsi que le numéro 
d'identification à 5 chiffres du dériveur et envoyer cette information au “Global Drifter Program”. 

    
            Merci beaucoup de votre assistance! 
CONTACT: 
 
Shaun Dolk, Global Drifter Program                              
NOAA/AOML/PhOD                                                     
4301 Rickenbacker Cswy  
Miami, FL 33149, USA 
Tel: 305-361-4546    Fax: 305-361-4366     
Adresse E-mail: Shaun.Dolk@noaa.gov                 
 
Site internet: http://www.aoml.noaa.gov/phod/dac/dep_form.html. 
************************************************************************** 
Example de journal déploiement: 
 
   ID          Date         Heure (GMT)       Latitude           Longitude 
  xxxxx      mois/jour/année        hh:mm          DD mm.mm N/S       DDD mm.mm E/W 
 
 _______  ____/____/____   ____:____     ____ _______ __   ____ ________ __ 
 
_______  ____/____/____   ____:____     ____ _______ __   ____ ________ __ 
 
_______  ____/____/____   ____:____     ____ _______ __   ____ ________ __ 
 
_______  ____/____/____   ____:____     ____ _______ __   ____ ________ __ 


	A lire attentivement

